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	Н. М. Вівчарик


ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ

Актуальність теми дослідження та стан її наукової розробки. Пошуки, утвердження, збереження й формування національної ідентичності – це одна з найпотужніших історичних і соціокультурних тенденцій сучасності. Поняття національної ідентичності набуває особливого значення саме в умовах глобалізаційних процесів, бо вони дають підстави для тези про ймовірність відмирання націй і національних держав або принаймні про зникнення етнічного чинника та неспроможність таких понять, як «національний світогляд», «національний тип», «національний характер». Не менш небезпечним є розуміння національної ідентичності як історичного феномену, оскільки воно також нівелює значення нації як людської спільноти, об’єднаної єдиною мовою, історією, внутрішніми економічними зв’язками, традиціями, волею до реалізації національної ідеї. 

Поняття «національна ідентичність» (найчастіше розуміють як відчуття колективної приналежності до конкретної національної спільноти) важливе в тому сенсі, що воно дає змогу не лише простежити історію формування нації, але й спонукає до вироблення державної стратегії, механізму захисту національної ідентичності. Методологічна продуктивність цього поняття полягає і в тому, що воно багатовимірне й міждисциплінарне, стосується різних видів життєдіяльності, а також індивіда й суспільства загалом. Це поняття дає змогу досліджувати історію слов’янських народів, для яких у 30–60-х рр. ХІХ ст. проблема національної самоідентифікації була дуже важливою, вона стосується й літератури, яка була чинником формування та збереження національної самосвідомості й національної ідентичності. Нині слов’янську взаємність як теоретичний концепт і культурну програму можна розглядати і в світлі теорії культурного трансферу.

Якщо взяти до уваги те, що порівняльне літературознавство – це дослідження літератури, яке виходить за межі окремої країни, а також вивчення зв’язків між літературою, з одного боку, й іншими царинами знання та свідомості, як стверджує Г. Ремак (Д. Наливайко зазначає, що немає консенсусу в формулюванні предмета цієї наукової галузі, не кажучи вже про загальновизнаний метод вивчення), то треба визнати, що дослідження творчості К. Запа цілком узгоджується з предметом порівняльного літературознавства тому, що 1) ми досліджуємо творчість К. Запа не лише в контексті чеського національного відродження, але й відродження інших слов’янських народів; 2) К. Зап був причетний до національного відродження інших слов’янських народів; 3) його творчість охоплювала різні сфери знань (історію, етнографію, мистецтвознавство, літературну критику, археологію тощо); 4) концепція національної ідентичності, що була основою життєдіяльності К. Запа, стосувалася національного відродження не лише чеського, але й інших слов’янських народів; 5) його критика слов’янської взаємності, в утопічності якої він переконався, також виходила за національні межі. На підтвердження цієї думки можемо послатися і на І. Мельниченка, який стверджує, що сучасну компаративістику визначають взаємопроникнення і взаємодія різних літературних традицій і контекстів, що літературна компаративістика не має обмежуватися лише простою рецепцією літературних творів іншого народу чи сприйняттям окремим митцем творів іноземного походження, що на зміну простій рецепції літературного твору в культурному середовищі іншого народу чи сприйняття тим чи іншим митцем іноземних творів приходить багатоманітність прочитання і сприйняття літературного твору, способи взаємодотику близьких чи далеких контекстів, рефлексій невизначеності твору серед різних духовних галузей і сфер культури.
Отже, актуальність дослідження зумовлена кількома чинниками: 1) поняття «національна ідентичність» поповнило інструментарій сучасного літературознавства, а література залишається важливим засобом формування і збереження національної ідентичності; 2) ще й сьогодні помітні спроби реанімувати т.зв. слов’янську ідею й маніпулювати нею; 3) досвід боротьби слов’янських народів за національну ідентичність не втратив свого значення; 4) творчість К. Запа, який був учасником чеського національного відродження 30–60-х рр. ХІХ ст., вивчена мало, особливо у компаративістському вимірі; твори К. Запа відображали дух часу, сприяли чеському національному відродженню й були помітним культурним явищем, тому вони стали об’єктом сучасного порівняльного літературознавства, зважаючи на перетворення теорії літератури в культурологічну теорію літератури. 

Незважаючи на актуальність теми і внесок К. Запа в чеське й українське національне відродження, його творчість досліджена мало. Її вивчали чеські літературознавці Ї. Горак, В. Гостічка, К. Паулі, Л. Фейґл. Згадки про К. Запа зустрічаються в працях таких українських авторів, як І. Брик, П. Гонтар, М. Кріль, В. Моторний, І. Франко. 

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертацію виконано на кафедрі слов’янської філології імені проф. І. Свєнціцького Львівського національного університету імені Івана Франка згідно з науково-дослідною темою «Слов’янські мови та літератури: історія, сучасний стан, типологічні паралелі» (номер д/р 0118U000616). Тема дослідження затверджена Вченою радою Львівського національного університету імені Івана Франка (протокол №14/1 від 27.01.2016 р.) та уточнена (протокол № 46/2 від 28.02.2018 р.). 
Мета дослідження – на підставі вивчення творчості К. Запа визначити особливості становлення романтичної концепції національної ідентичності в слов’янських літературах 30–60-х років ХІХ ст.

Мета наукового дослідження передбачає розв’язання таких завдань:

· з’ясувати суспільні, культурні й літературні виміри національної ідентичності в літературі слов’янських народів;

· окреслити перформативний аспект літератури як духовного атрибута нації і націєтвірне значення романтизму в житті й письменстві слов’янських народів;

· дослідити особливості літературознавчої рецепції творчості К. Запа як світоглядного вияву національного духу слов’янських (і зокрема чеської) літератур 30–60-х років ХІХ ст.;

· визначити вид творчості К. Запа та обґрунтувати її розгляд як моделі стратегії національного буття в чеській та інших слов’янських літературах;

· вивчити етноімагологічний аспект інтерпретації суспільного й духовного життя слов’янських народів у творчості К. Запа;

· обґрунтувати закономірність світоглядної еволюції К. Запа та значення національної ідеї як головної концептуальної засади й морального імперативу його творчості;

· проаналізувати стильові особливості й жанрову парадигму літературно-критичної та редакційної діяльності К. Запа.

Об’єкт дослідження – критична, художньо-публіцистична та епістолярна спадщина К. Запа у контекстуальному порівнянні слов’янського і чеського відродження 30–60-х років ХІХ ст. (корпус його праць з літературознавства, історії, краєзнавства, мистецтвознавства, архітектури, археології – «Дзеркало життя Східної Європи», «Опис королівської столиці Праги», «Путівник по Празі», «Пам’ятки і старожитності Чеської землі», «Чесько-моравська хроніка»; численні публікації на сторінках таких журналів, як «Časopis Českého museum», «Květy», «Památky archeologické a místopisné», «Poutník», «Česká včela», «Vlastimil»). 
Предмет дослідження – особливості осмислення К. Запом ідеї романтичної концепції національної ідентичності на різних етапах його освітньо-літературної діяльності; роль К. Запа у процесі духовно-національного становлення слов’янських народів.

Теоретико-методологічну основу дисертації становлять як праці вчених українських (В. Будного, Г. Грабовича, М. Ільницького, І. Мельниченка, Д. Наливайка, Г. Сиваченко, І. Франка, Д. Чижевського та ін.), так і зарубіжних (Р. Барта, П. Брюнеля, Р. Веллека, Д. Дюришина, С. Т. де Зепетнека, Е. Касперського, Г. Ремака та ін.), які досліджували теоретичні аспекти компаративістики; праці вітчизняних науковців, які аналізували проблеми вияву національної ідентичності в літературі (С. Андрусів, П. Іванишина, О. Пронкевича, Л. Сеника, Н. Шумило та ін.), а також праці закордонних (З. Баумана, М. Габермаса, С. Гантінгтона, Д. Гатчінсона, М. Ґібернау, Е. Сміта та ін.) й українських вчених (Є. Бистрицького, П. Гнатенка, О. Горського, О. Забужко, Р. Зимовця, М. Козловця, І. Лисого та ін.), які досліджували теоретичні аспекти національної ідентичності. Йдеться зокрема про такі положення, які формують методологічну основу дисертації:

· визначення предмета компаративістики і загальновизнаних методів дослідження залишається дискусійним, а тому можливий методологічний плюралізм і використання методів суміжних дисциплін;

· вивчення творчості автора, який належить до іншої національної літератури, міжлітературних слов’янських взаємозв’язків, а також зв’язків літератури з іншими дисциплінами і сферами життєдіяльності, є предметом порівняльного літературознавства і має пізнавальне значення; 

· поняття національної ідентичності стосується як слов’янських літератур, так і окремих літераторів епохи національного відродження;

· дослідження ролі літератури у формуванні національної ідентичності має позанаціональний, позачасовий характер, а тому є актуальним.

Важливе значення для дослідження мають праці чеських будителів (К. Гавлічка-Боровського, В. Ганки, Я. Коллара, Ф. Палацького, Й. Юнгманна, П. Шафарика та їхнє листування), а також тих слов’янських діячів означеного періоду, чиї праці і твори узгоджуються із досліджуваною проблемою (Станка Враза, А. Міцкевича, Л. Штура). Вагоме місце у джерельній базі дослідження належить працям таких вчених, як О. Бодянський, В. Ламанський, Й. Первольф, О. Пипін, О. Спасович. Джерельне значення мають і ті різножанрові праці тогочасних і сучасних дослідників, в яких йдеться про слов’янське питання, про національне відродження слов’ян (К. Крейчі, Ф. Кутнара, Т. Масарика, В. Мацури), праці з історії літератур слов’янських народів (М. Возняка, М. Грушевського, С. Єфремова, І. Франка – українська література, Я. Влчка, Я. Малого, Я. Якубца та ін. – чеська, А. Брюкнера, М. Вишнєвського, Е. Дембовського, В. Завадзького, М. Мохнацького – польська). 

Методи дослідження. Згідно з визначеними завданнями, на різних етапах дослідження в роботі застосовано комплекс підходів і методів, притаманних порівняльному літературознавству. Генетично-контактний підхід дав змогу дослідити як взаємодію слов’янських літератур означеного періоду на прикладі творчості К. Запа, так і з’ясування змісту таких понять, як еволюція, рецепція, слов’янська взаємність, національна ідея, національна ідентичність. Герменевтично-контекстуальний – сприяв тлумаченню текстів у відповідному суспільному, духовному, літературному контекстах. Генетичний підхід та його різновиди (контактологічний метод, напр.) дав змогу порівняти окремі літературні явища. Етноімагологічний – сприяв розумінню національної сутності як слов’янських літератур, так і творчості К. Запа. Перформативний – дозволив розглянути літературу не лише як формальний атрибут духовного життя нації, але й як дієвий засіб формування національної ідентичності. За допомогою системного підходу проаналізовано творчість К. Запа в широкому суспільно-політичному й духовному контексті чеського буття 30–60-х рр. ХІХ ст. Метод кросдисциплінарності дозволив використати історичні методи дослідження (хронологічно-проблемний, ретроспективний, актуалізації тощо). Інтертекстуальний метод допоміг виявити у творчості К. Запа вплив авторів чеської та інших слов’янських літератур. Бібліографічно-описовий метод використано для дослідження структури й основних проблем та дискурсів періодичних видань; біографічний – сприяв розгляду діяльність К. Запа у контексті чеського відродження. Просопографічним методом послуговуємося для вивчення творчості К. Запа, щоб реконструювати історію чеського суспільства означеного періоду. Крім цього, в дослідженні використано методи діахронного й синхронного сприймання явищ та процесів, а також традиційні загальнонаукові підходи аналізу й синтезу, індукції та дедукції. Комплексне застосування цих методів дало змогу максимально повно виконати поставлені завдання.

Наукова новизна одержаних результатів.

У роботі вперше:
· комплексно досліджено творчість К. Запа в контекстуальному порівнянні чеського і слов’янського національного відродження та обґрунтовано її значення у формуванні національної ідентичності;

· запроваджено до наукового обігу української гуманітаристики його основні праці: «Дзеркало життя Східної Європи» (зокрема третю частину – «Мандрівки і прогулянки по Галицькій землі»), «Чесько-моравська хроніка» тощо;

· обґрунтовано закономірність світоглядної еволюції К. Запа;

· виокремлено національну ідею як головну соціокультурну домінанту його творчості;

удосконалено:

· розуміння стильових і жанрових особливостей творчості К. Запа;

· тлумачення понять «слов’янська взаємність», «національна ідентичність» у контексті національного відродження;

набуло подальшого розвитку:

· дослідження творчості К. Запа та її значення і в чеському, і в слов’янському національному відродженні;

· вивчення чесько-українських літературних зв’язків;

· обґрунтування літератури як ефективного засобу формування національної ідентичності.
Теоретичне та практичне значення дисертації полягає в обґрунтуванні значення концепції національної ідентичності в літературному та націєтвірному процесах слов’янських народів, а також у тому, що одержані результати можна використати при підготовці лекційних курсів з історії слов’янських літератур і спецкурсів з історії чеської літератури, літературної компаративістики та етноімагології. Також опрацьований емпіричний матеріал, результати і висновки дисертації сприятимуть перекладу «Мандрівок і прогулянок по Галицькій землі» та можуть бути основою для написання монографії про життя і творчість К. Запа.

Особистий внесок здобувача. Дисертація є самостійним науковим дослідженням, в якому розглянуто роль К. Запа в чеському національному відродженні та значення його творчості в міжлітературних зв’язках слов’янських народів.

Апробація результатів дисертації. Основні положення дисертації викладено в публікаціях у періодичних українських та зарубіжних виданнях, оприлюднено в доповідях на міжнародних і всеукраїнських науково-практичних конференціях: ХІХ Міжнародному славістичному колоквіумі (Львів, 15–16 квітня 2010 року), ХХ Міжнародному славістичному колоквіумі (Львів, 19–20 травня 2011 року), Міжнародній науковій конференції молодих вчених «Славістика 
ХХI століття: традиції та перспективи розвитку» (Львів, 26–28 жовтня 
2011 року), XXI Міжнародному славістичному колоквіумі (Львів, 19–20 квітня 2012 року), Міжнародній науковій конференції до 170-річчя кафедри слов’янської філології КНУ імені Тараса Шевченка (Київ, 25–28 вересня 
2012 року), XXІI Міжнародному славістичному колоквіумі (Львів, 16–17 квітня 2013 року), Międzynarodowej konferencji naukowej. Słowianie w podróży (Ґданськ, 10–11 жовтня 2013 року), XI Міжнародній науковій конференції «Слов’янські літератури в контексті світової: до 900-ліття К. Туровського та 200-ліття Т. Шевченка» (Мінськ, 24–25 жовтня 2013 року), ХІV Міжнародних славістичних читаннях пам’яті академіка Леоніда Булаховського (Київ, 25 квітня 2014 року), XХІV Міжнародній науковій конференції «Мова і культура» імені Сергія Бураго (Київ, 22–25 червня 2015 року), Міжнародній науково-практичній конференції «Мова та культура: сучасні аспекти співвідношення» (Одеса, 20–21 листопада 2015 року), ХХIV Міжнародному славістичному колоквіумі (Львів, 26–27 травня 2016 року), І Міжнародній конференції «Слов’янські студії» (Миколаїв, 24–
25 травня, 2016 року), Contemporary issues in philological sciences: experience of scholars and educationalists of Poland and Ukraine. Lublin science and technology park S.A. International research and practice conference (Lublin, 28–29 April, 2017), Modern philological research: a combination of innovative and traditional approaches. International scientific-practical conference (Tbilisi, 27–28 April, 2018), 
ХХVІ Міжнародному славістичному колоквіумі (Львів, 17–18 травня 2018 р.), Міжнародній науковій конференції «Соціально-гуманітарні дослідження та інноваційна освітня діяльність» (Дніпро, 24–25 травня 2019 року), Наукових читаннях пам’яті члена-кореспондента НАН України Ю. Карпенка (Одеса, 7–
9 жовтня 2010 року), Наукових читаннях пам’яті члена-кореспондента НАН України Ю. Карпенка (Одеса, 13–14 жовтня 2011 року), ХV Всеукраїнській науковій конференції молодих філологів «VIVAT ACADEMIA (Львів, 28 квітня 2017 року). Результати дослідження апробовано також на щорічних науково-звітних конференціях кафедри слов’янської філології імені проф. І. Свєнціцького Львівського національного університету імені Івана Франка (Львів, 2016–
2019 роки) та на наукових конференціях професорсько-викладацького складу й аспірантів Львівського торговельно-економічного університету (Львів, 2011–
2020 роки). Дисертацію обговорено на розширеному засіданні кафедри слов’янської філології імені проф. І. Свєнціцького Львівського національного університету імені І. Франка (протокол №10 від 18 червня 2020 року), а також на засіданні кафедри світової літератури і порівняльного літературознавства ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника» (протокол №8 від 11 січня 2021 року).

Публікації. Основні положення дисертаційного дослідження опубліковано в 15 одноосібних публікаціях, з них 7 основних (5 – у фахових виданнях України, 
2 – в іноземних наукових періодичних виданнях) та 8 додаткових.

Структура та обсяг роботи. Дисертаційне дослідження складається з вступу, трьох розділів, висновків, списку використаних джерел (303 позиції) та додатків. Загальний обсяг дисертації – 239 сторінок, з них основного тексту – 194 сторінки.

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ ДИСЕРТАЦІЇ

У Вступі обґрунтовано актуальність теми, визначено мету й завдання, об’єкт і предмет, з’ясовано методи та джерельну базу, сформульовано наукову новизну та практичне значення результатів дослідження, подано відомості про авторські публікації та апробацію роботи.

У першому розділі «Літературний і національно-культурний романтизм: аспекти компаративного та міждисциплінарного вивчення» визначено теоретико-методологічну основу дисертації, окреслено зміст поняття «національна ідентичність», з’ясовано перформативний аспект літератури як духовного атрибуту нації, націєтвірну роль романтизму, розкрито значення творчості Карела Запа як індивідуальної моделі стратегії національного буття.

У підрозділі 1.1. «Національна ідентичність як поняття та міждисциплінарна проблема» з’ясовано, що дослідження національної ідентичності надзвичайно важливе саме в сучасних умовах, коли глобалізаційні тенденції суттєво впливають на традиційні національні цінності, а іноді й деформують їх. Національна ідентичність – це колективна приналежність до національної спільноти і складається з багатьох елементів – етнічних, культурних, економічних, політичних, територіальних, які означають зв’язки солідарності між членами спільноти, об’єднаних спільною пам’яттю, міфами, традиціями. Важливою є думка про чотири типи національної ідентичності – архаїчний, романтичний, модерний, постмодерний. Романтичний тип національної ідентичності пов’язаний з добою романтизму, а отже, і з творчістю К. Запа. 

Проблема формування національної ідентичності гостро стояла перед чеським суспільством, оскільки процес національної самоідентифікації не міг бути повноцінним, якби обмежився лише розвитком і становленням чеської мови як літературної, але він охопив усі сфери життєдіяльності. Важливим був політичний вимір процесу національної самоідентифікації, бо ні аморфна всеслов’янська ідея, ні панславізм цьому процесу не сприяли. Домінантним виявом політичної думки чехів середини ХІХ ст. був австрославізм. Його теоретик – Ф. Палацький («Лист до Франкфурта»). 

Міждисциплінарний вимір національної ідентичності стосується різних сфер життя, а тому й різних наукових дисциплін. Заслуга і внесок К. Запа в тому й полягає, що його творчість репрезентує історію, краєзнавство, літературу, літературознавство, археологію, а також освіту, оскільки він автор кількох підручників з географії. Це свідчило і про індивідуальну самоідентифікацію, і про загальний тренд у чеському суспільстві.

У підрозділі 1.2. «Література як духовний атрибут нації: перформативний аспект» розглянуто роль літератури в процесі національного самоусвідомлення. Дискусії про функції та призначення літератури, про те, чи виконує вона лише естетичні функції чи ще й просвітницько-виховні, чи є активним учасником суспільного життя, не втратили актуальності й нині. Гостроти цим дискусіям додає питання національного змісту й характеру літератури. Одна з важливих проблем, над якою роздумують українські літературознавці, – це участь літератури у формуванні національної ідентичності. Таке саме питання хвилювало й чеських будителів. У підрозділі показано, що література на чеських землях була важливим чинником національного буття. Розвиток літератури як засобу формування чеської національної ідентичності тривав в усі періоди. Національне відродження виявило гострі проблеми формування чеської нації. Чеська суспільна думка пройшла шлях від сумнівів Й. Добровського щодо майбутнього чеської мови на зламі XVIII–ХІХ ст. до розгалуженої системи національних інституцій і появи літератури, що репрезентувала різні галузі науки та художню літературу. І мова, і література стали фундаментальними духовними атрибутами нації.

У підрозділі 1.3. «Націєтвірна місія романтизму як літературного напряму (типологічна характеристика)» з’ясовано, що роль літератури як духовного атрибуту нації і засобу формування національної ідентичності ще більшою мірою проявилася в добу національного відродження. Націєтвірна роль романтизму особливо помітна на тлі недооцінки чеської літератури з боку Й. Добровського. Нову концепцію літератури та програму її розвитку запропонував Й. Юнгманн, що можна визначити як початок нової доби в чеському літературному процесі (діалог «Про чеську мову», 1806 рік). Його підтримало нове покоління чеських будителів – В. Ганка, Я. Коллар, Ф. Челаковський, згодом – К. Гавлічек-Боровський, К. Зап.

Націєтвірна роль романтизму полягала в тому, що його поява була не просто реакцією на класицизм з його культом розуму, обов’язку, регламентацією естетичних норм; це була інша концепція людини, інше розуміння історичного процесу, зокрема й минулого, але найголовніше в ній – це увага до ідей народу та нації. Романтизм сприймав мову як вияв національної окремішності, цінував народну творчість, яка в недержавних і поневолених народів більшою мірою, ніж у народів державних, є засобом збереження історичної пам’яті та національної ідентичності. Високо оцінював українські народні пісні К. Зап. Третя сфера, в якій проявилася націєтвірна роль романтизму, – це увага до історії свого народу. (Щодо К. Запа, то йдеться про його «Чесько-моравську хроніку»). Формування національної свідомості неможливе без знання історії свого народу; історична свідомість була необхідним елементом національного самоусвідомлення. 

У підрозділі 1.4. «Карел Зап: вид творчості як моделі стратегії національного буття, літературознавча рецепція» з’ясовано, що його творчість, яка стосувалася різних сфер інтелектуальної життєдіяльності, відображала позицію автора (індивідуальну ідентичність) та формувала колективну національну ідентичність. Ці ідентичності – базові поняття імагології.

Зміст, жанри, характер об’єкту відображення (реальні події, факти, конкретні культурні пам’ятки), відсутність художнього вимислу, раціональність суб’єктивних вражень та оцінки (що не заперечує емоційності), джерела інформації (документи, особисті спостереження) означають, що творчість К. Запа – документальна література. Її основні види – художня публіцистика («Мандрівки і прогулянки по Галицькій землі», що дали змогу порівняти топос Чехії як вітчизни і топос мультикультурної провінції), «Чесько-моравська хроніка» як вид історичного наративу, історична документальна повість «Гальшка, княжна з Острога», переклади, епістолярій, літературні огляди (форма міжлітературних взаємин), подорожні, історико-краєзнавчі, мистецтвознавчі, народознавчі нариси. За ідейно-концептуальними, структурними, тематичними смислами творчість К. Запа відображала повноту життя тогочасного чеського суспільства, його настрої, прагнення, історичні імперативи, національну статегію – утвердження національної ідентичності й перетворення в повноцінну європейську націю. Це дає підстави сприймати творчість К. Запа як своєрідну модель чеського суспільства. 

Аналіз історіографії питання, літературознавчої перцепції спадщини К. Запа свідчить про недостатню дослідженість його поглядів на важливість індивідуальної та національної ідентичності, на важливість проблеми «свій – чужий» у міжлітературних взаєминах, на проблему мультикультурності, на інтертекстуальність у документалістиці, на узгодженість індивідуального світогляду й історичних імперативів своєї нації.

У другому розділі «Від ідеї слов’янської взаємності до утвердження національної ідентичності: порівняльно-історичні етапи й контексти» досліджено світоглядну еволюцію К. Запа, відображену в його творчості. 

У підрозділі 2.1. «Слов’янська взаємність як теоретичний концепт у контексті теорії культурного трансферу» проаналізовано поняття слов’янської взаємності. Це поняття стосується міжлітературних взаємин і має сучасний аспект. Воно ввійшло в науковий і публіцистичний обіг від часу появи в 1836 році публікації Я. Коллара «Про літературну взаємність між слов’янськими племенами і наріччями». Системний підхід до аналізу чеського відродження (зокрема й творчості К. Запа) зумовлює увагу до поняття слов’янської взаємності у тісному зв’язку з поняттями слов’янської єдності та панславізму, а ще більше – з національною ідеєю й ідентичністю. Нині концепцію слов’янської взаємності можна розглядати і в світлі теорії культурного трансферу, бо є всі підстави стерджувати, що історично вона була одним із перших прототипів цієї теорії. В умовах національного відродження концепція слов’янської взаємності не мала нейтрального характеру. Вона розвивала основну думку поеми Я. Коллара «Донька Слави» – ідею слов’янської єдності (ця поема, на думку О. Пипіна, була панславістським твором про літературну взаємність). Концепція Я. Коллара спочатку захопила багатьох слов’янських діячів. Молодого К. Запа, який їхав працювати у Східну Галичину, теж надихала концепція взаємності. Її привабливість була, на перший погляд, обґрунтованою та зумовленою кількома обставинами: 1) дещо в завуальованій формі ця концепція розвивала слов’янську ідею і привертала увагу до слов’янського питання; 2) спонукала до зміцнення міжслов’янських літературних взаємин; 3) була аполітичною й не закликала до революційних змін. Проте в роботі доведено, що ця концепція була утопією, відірваною від політичних реалій, несумісною з історичними імперативами й національними прагненнями слов’янських народів.

У підрозділі 2.2. «Карел Зап як критик ідеї слов’янської взаємності: від ідеї взаємності до ідеї національної» розкрито закономірність критичного ставлення К. Запа до концепції Я. Коллара й еволюції його світогляду. Утопічність цієї концепції К. Зап зауважив, вивчаючи життя мультикультурної й мультинаціональної Східної Галичини. Сприйняття концепції Я. Коллара у слов’янському світі було диференційованим. Схвально до неї поставилися ті, хто вбачав у ній запоруку розвитку слов’янських народів і засіб справедливих міжнаціональних взаємин. Концепцію з ентузіазмом сприйняли російські слов’янофіли й ті вчені, які підтримували офіційну політику Росії щодо слов’ян. Й. Юнгманн, Ф. Палацький, П. Шафарик лише на початках прихильно поставилися до концепції слов’янської взаємності, але не були такими принциповими апологетами, як Я. Коллар чи В. Ганка. Серед чеських будителів її принциповим противником був К. Гавлічек-Боровський («Я – Чех, але ніколи Я – Слов’янин», – слова із статті «Слов’янин і Чех»). Польське суспільство, особливо після жорстокого придушення Росією повстання 1830–1831 рр., не підтримувало (за окремими винятками) слов’янської взаємності. Її противником був і А. Міцкевич. З концепцією Я. Коллара не погоджувався й словак Л. Штур через негативне ставлення Я. Коллара та його прихильників до прагнення створити словацьку літературну мову.

У роботі вказано на причини, які зумовили розчарування К. Запа в концепції слов’янської взаємності. Насамперед це його особисті спостереження в мультинаціональній Східній Галичині («Мандрівки і прогулянки по Галицькій землі»). Про розчарування в можливості справедливо реалізувати концепцію взаємності свідчить листування К. Запа з відомим поетом ілірійського руху Станком Вразом і К. Гавлічком-Боровським. Інтелектуальним джерелом такої зневіри було критичне ставлення К. Запа до месіанства польської літератури й осмислення праць тих російських діячів і вчених, які слов’янську взаємність підмінювали ідеєю панрусизму. Причиною розчарування К. Запа були й політичні реалії 30–40-х рр. ХІХ ст.: «весна народів», експансіоністська політика Росії, зростання національної свідомості слов’янських народів.

У підрозділі 2.3. «Слов’янські літератури як вияв національної ідентичності в інтерпретації Карела Запа: етноімагологічний аспект» розкрито особливості відображення слов’янських літератур у його творчості.

Підстави досліджувати проблему в такому ракурсі дає те, що К. Зап писав про життя інших народів: їхню літературу, культуру, фольклор, побут, що й означують нині терміном «літературна етноімагологія». Творчість К. Запа дає багатий матеріал для цієї компаративної галузі: це «Дзеркало життя Східної Європи», в якому в перших двох томах йдеться про життя кількох народів у двох імперіях та особливо третій том – «Мандрівки і прогулянки по Галицькій землі», в якому автор створив літературний етнообраз трьох етносів (українського, польського, єврейського); це огляди польської літератури, документальна повість «Гальшка, княжна з Острога», переклади К. Запа з польської, української, російської літератур; листування із слов’янськими діячами.

Найпомітнішим у творчості К. Запа є польський дискурс – це «Мандрівки і прогулянки по Галицькій землі», його огляди польської літератури, які він писав для журналів «Květy», «Česká včela», «Časopis Českého museum». К. Зап не сприймав зневажливого ставлення польського суспільства в Галичині до русинів (українців), водночас високо оцінював здобутки польської літератури, яка найповніше репрезентувала національну ідею й характер. К. Зап високо оцінював творчість А. Міцкевича та поетів «української школи» в польській літературі: С. Гощинського, Б. Залєського, А. Мальчевського, але критично ставився до ідеї польського месіанізму.

Ілірійський дискурс у творчості К. Запа менш помітний, ніж польський чи український. Він пов’язаний з діяльністю Станка Враза – найвідомішого поета ілірійського руху. Словенець за національністю, Станко Враз зрозумів і сприйняв суть ілірійського руху. Однією із передумов зближення К. Запа та Станка Враза було бажання справедливості в міжслов’янських взаєминах. Листування обох діячів свідчить про спільність світоглядних позицій і довірливість в особистих стосунках. К. Зап був посередником між Станком Вразом та іншими слов’янськими діячами.

Змістовно й концептуально український дискурс також виходив за межі аматорського зацікавлення. Чеське національне відродження позитивно вплинуло на відродження українське – це одностайна думка І. Франка, М. Грушевського, К. Студинського, чеських дослідників Я. Гануша, Ї. Горака, В. Гостічки, Ф. Заплетала. Пошуки національної ідентичності з боку галицьких українців були близькими для К. Запа, він симпатизував «Руській Трійці». Ставлення до галицьких українців як іншого, ніж поляки народу однозначно проявилося в його «Мандрівках і прогулянках по Галицькій землі», в яких він з великою симпатією описав український побут і звичаї, захопливо відгукувався про українські пісні. Усе це привернуло авторову увагу тим, що було своєрідним кодом української національної ідентичності. У «Мандрівках і прогулянках по Галицькій землі» К. Зап осудив несправедливе ставлення польського суспільства до галицьких українців. Така позиція була зумовлена гуманістичними ідеалами чеського романтизму. Завдяки К. Запові члени «Руської Трійці» мали змогу друкуватися в чеських журналах. Він перекладав твори українських авторів, а також польського поета М. Грабовського на українську тематику («Коліївщина», «Степи»). Переклав К. Зап і «Тараса Бульбу» М. Гоголя, до чого його спонукали два чинники: 1) національне походження автора; 2) українська стихія повісті. Документальна повість «Гальшка, княжна з Острога» – це також вияв поваги до знаменитого українського роду. Завдяки К. Запові галицькі українці були учасниками Слов’янського з’їзду (Прага, 1848 рік), а сам він був з ними в одній секції. «Світлий муж» – це висока оцінка І. Франка участі К. Запа в українському національному відродженні Галичини.

У третьому розділі «Дискурс міжлітературної комунікації Карела Запа в жанровій і стильовій парадигмі національно-культурного відродження» розкрито стратегічний напрям й національну суть його творчості. 

У підрозділі 3.1. «Національна ідея – основа історичного наративу» з’ясовано, що національна ідея була домінантною у творчості К. Запа. Він активно сприяв утвердженню національної ідентичності – тенденції, морально виправданій у національній та обґрунтованій в історичній перспективі. Чеське національне відродження було органічно пов’язане з новим історичним баченням світу, що було ознакою європейської культури доби романтизму. Основні концептуальні засади чеської історичної думки сформулював Ф. Палацький: історичний процес – це прогресивний розвиток; еволюційна, а не насильницька хода історії; безпристрасність в оцінці історії; у наукових працях Ф. Палацький залишався чехом. Ці засади були теоретичним фундаментом для його сучасників, серед них був і К. Зап. Націєтвірний підхід К. Запа до історичних і суспільних проблеми найбільшою мірою проявився в «Чесько-моравській хроніці» – це найбільша за обсягом і остання його праця. У передмові К. Зап підкреслив важливе значення національної хроніки, яка після Біблії повинна бути в кожній чеській родині. Він також сформулював і концептуальні засади «Чесько-моравської хроніки». Найважливіша серед них – хроніка має бути національним історіописанням. Це свідчить про те, що національна ідея була концептуальною основою історичного наративу. 

У розділі 3.2. «Жанрова парадигма літературно-критичної й редакційно-видавничничої діяльності Карела Запа: національна специфіка». У середовищі чеських істориків і теоретиків літератури доби відродження мало займалися теорією жанрів. Й. Добровський пильнішу увагу приділяв історії літератури. Проблемами літературних жанрів більше цікавився Й. Юнгманн. Його працю «Словесність або Збірка прикладів з коротким коментарем про стиль» (1820) чеські дослідники називають першим підручником літературної майстерності, а 1825 року вийшла друком «Історія чеської літератури або системний огляд чеських творів з короткою історією нації, літератури, освіти і мови». На ці праці й орієнтувався К. Зап. У контексті жанрового виміру цікава перша велика праця К. Запа – «Дзеркало життя Східної Європи», в якій у перших двох частинах він як упорядник зібрав фейлетони, анекдоти, подорожні нариси переважно польських авторів. Визначальним для К. Запа був не географічний топос, а дихотомія «свій-чужий», що притаманно літературній етноімагології. Ще яскравіше це проявилося в третій частині «Мандрівкок і прогулянок по Галицькій землі», бо автором цих подорожніх нарисів був уже сам К. Зап. Етноімагологічний контекст подорожніх нарисів як жанру складний, оскільки мультикультурна Галичина була частиною не лише імперії, але й Європи. Описуючи життя основних етносів Східної Галичини, К. Зап керувався не лише дихотомією «свій-чужий», а й категорією «іншого» – це все ж був для К. Запа інший світ, в якому він намагався показати суттєві та особливі національні коди, маркери. «Своїм» тут уже було те, що незалежно від національного походження узгоджувалося із його світоглядом, «чужим» – навпаки. Жанрові особливості подорожніх нарисів К. Запа – це поєднання фіксації, скрупульозного опису з осмисленням, що можна класифікувати як повноту авторського бачення. Саме в цьому проявляється ідентичність автора, який, сприймаючи «іншого», ідентифікує себе. 

Це стосується й історико-краєзнавчих і мистецтвознавчих за тематикою нарисів, в яких показ «свого» обов’язково сприймався у зв’язку з національно (але не культурно) іншим, оскільки змістом чеської історії було протистояння із германським світом й утвердження національної ідентичності. Відповідно, національна ідея, яка була концептуальною домінантою й інших праць К. Запа (насамперед «Чесько-моравської хроніки»), свідчила про національну ідентичність і К. Запа як особи, і його творчості як частини чеської літератури. Компаративістський підхід до аналізу жанрів у творчості К. Запа дає змогу чіткіше визначити особливості її жанрової системи: з одного боку, вона була за змістом суто національною, а з іншого, позначена транснаціональністю (жанр подорожнього нарису в європейській літературі є в Й. Гердера, Й. Гете, подорожні нариси польських авторів, сучасників К. Запа в Ю. Крашевського, А. Пшездзєцького), бо знання іншої національної літератури впливало на індивідуальну інтерпретацію жанру. 

У підрозділі 3.3. «Стильові особливості творчості Карела Запа в контексті національного відродження» з’ясовано особливості індивідуального стилю К. Запа. У передмові до «Чесько-моравської хроніки» К. Зап спеціально стверджував, що вона повинна бути національною. Ця думка спонукає до ширшого розуміння стилю – не як суто мовознавчої чи літературознавчої категорії, а як певної суспільної категорії, суголосної з національним дискурсом. На проблему стилю К. Зап звернув увагу ще на початках свого творчого шляху. Він зазначав, що потрібно відчувати себе національним письменником, закликав до цілісного погляду на життя – й тоді це буде правдива, яскрава, заснована на джерелах оповідь (лист до К. Ербена, 1842). Чеські будителі не відразу прийшли до дослідження проблем стилю, хоча Й. Юнгманн порушував їх у своїх працях «Про суперечності в чеській писемній мові» (1832), «Про класичність літератури та її  значення» (1842). Своє розуміння стилю Й. Юнгманн подав у четвертому томі «Словника чесько-німецького» (1835). Оскільки теоретичні й практичні проблеми стилю в часи К. Запа не були повноцінним предметом дослідженння, то варто оперувати цим поняттям не в суто лінгвістичному сенсі, а звернути увагу на ті риси стилю мислення й письма К. Запа, які були зумовлені історичним змістом чеського національного відродження та його викликами. Є підстави зробити висновок про інтертекстуальність стилю К. Запа на рівні вибору жанру, опрацювання тематики. У цьому теж проявилася своєрідна діалогічність «свого-чужого». Інтертекстуальність проявилася у використанні концепції Ф. Палацького, в непрямому цитуванні Ф. Палацького, інших чеських істориків, відповідних джерел у «Чесько-моравській хроніці». Прикладом інтертекстуальності є й повість «Гальшка, княжна з Острога». Проте найважливіші ознаки стилю мислення К. Запа полягали в іншому – це: національна ідея як домінанта у відображенні буття, правдивість (як антипод кон’юнктурності), документальність і достовірність, інтелектуальна відвага, громадянська позиція, ясність і доступність оповіді. Важливою ознакою стилю К. Запа було і його прагнення белетризувати оповідь, це помітно в усіх нарисах незалежно від тематики, і в «Хроніці», і в «Гальшці, княжній з Острога». Публікаціям К. Запа притаманна також публіцистичність, оскільки все, про що він писав, мало суспільно-політичний підтекст і було актуальним. Індивідуальний стиль К. Запа суголосний з тенденціями і викликами чеського національного відродження, це був стиль епохи.

У Висновках викладено результати дослідження згідно із поставленими завданнями:

1. Поняття національної ідентичності є предметом міждисциплінарних досліджень і стосується багатьох взаємопов’язаних елементів – насамперед етнічних, релігійних, територіальних, соціальних, культурних, економічних. Воно сприяє аналізу історичної долі нації, її становлення, з’ясуванню ролі традицій, культури (зокрема літератури), церкви у формуванні національної ідентичності. Це поняття дає змогу проаналізувати процес формування слов’янських народів як націй, які пройшли шлях від теоретично аморфної й історично неперспективної слов’янської ідеї (слов’янської взаємності також) до національної ідеї, в якій імпліцитно містилася думка про державність як політичну домінанту та моральний імператив наступного етапу націєтворення.

2. У роботі доведено, що література є активним та ефективним чинником націєтворення і національного буття, що літературний і націєтвірний процес – синхронні й суголосні, в цьому полягає її перформативний аспект. Історія слов’янських літератур свідчить про те, що література й літературна мова були для слов’янських народів одним із важливих чинників формування та збереження національної ідентичності. Література національною літературною мовою, домінантою змісту якої є національна ідея, – це не лише духовний атрибут, але й найефективніший чинник формування національної ідентичності. Література слов’янських народів відображала національне буття та його тенденції, вона була і є (вже як історія літератури) джерелом не лише естетичної, пізнавальної, історичної, філософської інформації, але й політичних ідей, які були покликані змінити життя (імператив національної ідеї). Діячі чеського (і слов’янського) національного відродження загалом однозначно захищали концепцію активної участі літератури у націєтвірному процесі.

Поява романтизму лише підтвердила високу місію літератури в становленні слов’янських народів як націй. Націєтвірне значення романтизму як літературного напряму полягало в тому, що діячі практично всіх слов’янських народів (серб Вук Караджич, діячі ілірійського руху Станко Враз, Л. Гай, чехи К. Гавлічек-Боровський, К. Зап, Я. Коллар, Ф. Палацький П. Шафарик, 
Й. Юнгманн, словак Л. Штур, «Руська Трійця» в Галичині) звернули увагу на необхідність вироблення літературної мови. Власне, літературна мова була і засобом комунікації й ідентифікації індивіда із етнічною спільнотою та нацією, й засобом формування та збереження національної ідентичності. Саме тому питання мови не було суто лінгвістичною проблемою, а набувало політичного забарвлення. Й. Юнгманн і його послідовники сакралізували чеську мову, вона стала одним із фундаментальних понять ідеології чеського відродження. На відміну від класицизму романтизм був не просто літературною течією, а світоглядом, стилем мислення; його треба тлумачити (особливо на слов’янському ґрунті) як національну ідеологію.

3. Аналіз історіографії питання і української, й зарубіжної спонукає зробити висновок про те, що сьогодні нема комплексного дослідження багатогранної творчості К. Запа. Про К. Запа є лише принагідні згадки в різноманітних енциклопедіях, словниках, в історії чеської літератури, у працях і листуванні К. Гавлічка-Боровського, К. Ербена, П. Шафарика, Й. Юнгманна у працях вчених (чеських, українських, польських) наступних поколінь. Певним винятком є праці чеських дослідників Ї. Горака та В. Гостічки, які аналізували творчість молодого К. Запа, коли той перебував у Галичині. Аналіз історіографії питання й опрацьована джерельна база підтверджують висновок про необхідність системного дослідження творчості відомого діяча чеського відродження, чиї думки про національну ідею та ідентичність, про справедливість у національних взаєминах не втратили актуальності й на сучасному етапі. Вартим уваги є висновок про потребу перекладу та видання третьої частини «Дзеркала життя Східної Європи» – «Мандрівок і прогулянок по Галицькій землі», що зацікавило б сучасних істориків, етнографів, краєзнавців, а також і широке коло читачів.

4. На підставі сучасної літературознавчої думки можемо стверджувати, що творчість К. Запа – це документальна література, в межах якої виокремлюємо такі основні види: художню публіцистику («Мандрівки і прогулянки по Галицькій землі»), хроніку («Чесько-моравська хроніка»), мистецтвознавчі й історико-краєзнавчі нариси («Старожитності і пам’ятки землі Чеської»), документальну повість («Гальшка, княжна з Острога»), документальний характер мають і своєрідні путівники («Опис столиці Чеського королівства», «Путівник по Празі»), які можна розглядати як своєрідні історико-краєзнавчі нариси. Окремий сегмент творчості К. Запа – це його літературно-критичні огляди й перші два томи «Дзеркала життя Східної Європи», де є публікації різних жанрів.

Щодо творчість К. Запа як індивідуальної моделі культурно-національної стратегії стверджуємо, що вона відображала ідеологію чеського національного відродження, його тенденції й імперативи, стосувалася кількох важливих сфер інтелектуального життя чеського суспільства (історії, краєзнавства, археології, літературознавства, літератури, освіти, національно-патріотичного виховання).

5. Дослідження імагологічного аспекту творчості К. Запа доцільне й теоретично виправдане. К. Зап писав про життя інших слов’янських народів, про їхню культуру, літературу, побут, фольклор, звичаї; такий спосіб літературного відображення науковці й означують терміном «літературна етноімагологія». Переконливою ілюстрацією етноімагологічного підходу до відображення національного буття інших слов’янських народів є «Дзеркало життя Східної Європи» К. Запа. Особливо промовиста третя частина – «Мандрівки і прогулянки по Галицькій землі», в якій у подорожніх нарисах автор створив етноімагологічний образ головних етносів – українського і польського, частково і єврейського. Фрагментом літературного етнообразу є також його огляди польської літератури, яка на той час найповніше з-поміж слов’янських літератур репрезентувала національну ідентичність і національний характер польського народу. У рамках літературної етноімагології можна розглядати й переклади К. Запа з інших слов’янських літератур. 

6. Аналіз підтвердив, що концепція слов’янської взаємності спочатку викликала захоплення у багатьох діячів чеського і слов’янського відродження: вона розвивала слов’янську ідею та привертала увагу до слов’янського питання, спонукала до розвитку міжслов’янських літературних взаємин і розвитку національної культури. Проте ця концепція була утопічною, відірваною від політичних реалій і несумісною з історичними імперативами й національними прагненнями слов’янських народів, хоча це був історично зумовлений етап в осмисленні національної самобутності слов’янських народів. Є підстави стверджувати, що концепція слов’янської взаємності була одним із перших прототипів сучасної теорії культурного трансферу. Утопічність, моральну несправедливість концепції слов’янської взаємності зауважив молодий К. Зап, спостерігаючи за життям мультинаціональної та мультикультурної Східної Галичини. Це відображено у третьому томі «Дзеркала життя Східної Європи» – у «Мандрівках і прогулянках по Галицькій землі». Саме несправедливе ставлення польського суспільства до галицьких українців спонукало К. Запа до сумнівів з приводу етичної привабливості й історичної перспективності концепції Я. Коллара. Еволюція духовного світогляду К. Запа була закономірною, бо відображала історичні імперативи й стратегію чеського національного буття. Кінцева мета цієї еволюції – утвердження національної ідентичності, що стало метою його багатогранної творчості й діяльності.

Світоглядна еволюція поглядів К. Запа завершилася усвідомленням національної ідеї як концептуальної засади й морального імперативу діяльності й творчості. І в теоретичному, і в практичному сенсі К. Зап не політизував цю ідею. У найзагальнішому розумінні форми реалізації національної ідеї були різні, але саме вона зумовлювала основний ціннісно-смисловий дискурс його творчості. Цю ідею К. Зап захищав і керувався нею в історичних й історично-краєзнавчих та мистецтвознавчих працях, в оцінці літературної діяльності інших слов’янських народів, в редакційній діяльності. З національно свідомих позицій К. Зап писав уже першу помітну працю «Опис столиці Чеського королівства Праги для чужинців і мешканців» (1835), те саме стосувалося й «Путівника по Празі» (1848) та наступних аналогічних видань, в яких він доводив слов’янське походження міста Праги, а це треба сприймати як утвердження національної (чеської) ідентичності міста. У контексті національної ідеї ми оцінюємо його (у співавторстві з Ф. Міковцем) працю «Старожитності і пам’ятки землі Чеської» (1864). Продовжуючи традицію П. Шафарика («Слов’янські старожитності»), К. Зап і Ф. Міковец доводили, що чеський народ – давній, з великими культурними й мистецькими здобутками, що це – європейський народ. З національних позицій К. Зап написав і підручник з географії «Загальна географія» (1846–1851). Про національно свідому позицію К. Запа свідчить аналіз змісту журналу «Památky archeologické а místopisné» (К. Зап редагував його упродовж 1854–1866 років), на сторінках якого він популяризував історію Чехії разом з іншими відомими авторами (А. Власаком, Я. Воцелом, А. Пубічкою, В. Томеком). Найбільшою мірою національна ідея як концептуальна засада проявилася в останній і вершинній за значенням праці – «Чесько-моравській хроніці» (1862–1872). Саме в ній національна ідея мала однозначно програмний характер, а в передумові К. Зап чітко вказав на завдання хроніки – виховувати патріотів, а це означало, кажучи сучасною мовою, утверджувати національну ідентичність.

К. Зап розумів значення літератури в національному житті слов’янських народів, у формуванні національної свідомості. Це визначило його ставлення до ілірійського руху, до польсько-українських взаємин. Він критично ставився до тих творів «української школи» польської літератури, в яких автори спотворено відображали історичні процеси й національну самобутність українців; він не сприймав месіанізм польської літератури як несумісний з гуманістичним тлумаченням національної ідеї, але цінував польську літературу за високий національний дух.

7. Аналіз творчості К. Запа дає підстави зробити висновок про те, що він розширено розумів поняття стилю. У передмові до «Чесько-моравської хроніки» К. Зап використав прикметник «національний» для означення стилю. Ця його думка спонукає до осмислення проблеми стилю як стилю мислення та відображення в друкованому слові, а не як суто лінгвістичного чи літературознавчого феномену. За жанрового розмаїття стилеві К. Запа притаманні в основному такі риси: наукова чесність і коректність у відображенні життя; правдивість як моральна категорія, особливо в суперечливих ситуаціях (наприклад, польсько-українські взаємини у «Мандрівках і прогулянках по Галицькій землі»); глибоке знання матеріалу («Старожитності та пам’ятки землі Чеської», «Чесько-моравська хроніка», огляди польської літератури); інтелектуальна й громадянська відвага у критичному ставленні до загальновизнаних ідей і концепцій (концепція слов’янської взаємності Я. Коллара); популярність і доступність викладу; присутність людини в історичному наративі та його белетризація; публіцистичність, зумовлена наявністю чіткої авторської позиції та вагомістю й актуальністю порушеної теми.

У часи К. Запа вчені мало займалися теорією жанрів, але оскільки він зарекомендував себе у різноманітних сферах науково-популярної діяльності, то це спонукало його до вибору оптимальної форми втілення змісту. К. Зап використовував такі жанри, як подорожній нарис (є підстави вважати його одним із основоположників цього жанру в чеській літературі й публіцистиці), огляд (літературний, менше театральний). Те саме стосується й жанру хроніки, який К. Зап використав в «Чесько-моравській хроніці», особливо якщо йдеться про композицію твору та белетризацію змісту. Найважливіші види нарису, найбільш характерні для К. Запа, – подорожні, історико-краєзнавчі, народознавчі, мистецтвознавчі. Змістовність жанру як форми організації текстів К. Запа зумовлювали національне почуття (патріотизм) як похідне від національної ідеї, відчуття часопростору, узгодженість між задумом і можливостями аудиторії (звідси ясність, доступність у викладі складного матеріалу), наявність «Я» (присутність автора), використання таких мовних і літературних засобів, які забезпечували поліфонічне звучання твору та розуміння його суті.
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АНОТАЦІЯ

Кость С. С. Романтична концепція національної ідентичності у слов’янських літературах 30–60-х років ХІХ століття (на прикладі творчості Карела Запа). – Рукопис.
Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата філологічних наук за спеціальністю 10.01.05 – порівняльне літературознавство. – Львівський національний університет імені Івана Франка; ДВНЗ «Прикарпатський національний університет імені Василя Стефаника», Івано-Франківськ, 2021.

У дисертації досліджено на прикладі творчості К. Запа романтичну концепцію національної ідентичності у слов’янських літературах 30–60-х років ХІХ століття. Комплексно вивчено доробок К. Запа у контексті чеського національного відродження й обґрунтовано її значення у формуванні національної ідентичності. Схарактеризовано особливості літературознавчого сприйняття доробку К. Запа. Визначено вид творчості К. Запа та обґрунтовано доцільність її розгляду як індивідуальної моделі стратегії національного буття. У роботі окреслено також суспільні, культурні й літературні виміри національної ідентичності, перформативний аспект літератури як духовного атрибута нації та націєтвірне значення романтизму доби чеського відродження, з’ясовано також етноімагологічний аспект інтерпретації суспільного і духовного життя слов’янських народів. У дослідженні обґрунтовано закономірність світоглядної еволюції К. Запа та значення національної ідеї як головної концептуальної засади й морального імперативу його творчості, проаналізовано стильові особливості та жанрову парадигму літературно-критичної та редакційної діяльності К. Запа.

Ключові слова: К. Зап, національна ідентичність, романтизм, слов’янська взаємність, імагологія, перформативний аспект літератури, слов’янські літератури, інтертекст, стиль, жанр.
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Кость С. С. Романтическая концепция национальной идентичности в славянских литературах 30-60-х годов XIX века (на примере творчества Карела Запа). – Рукопись.

Диссертация на соискание ученой степени кандидата филологических наук по специальности 10.01.05 – сравнительное литературоведение. – Львовский национальный университет имени Ивана Франко; ГВУЗ «Прикарпатский национальный университет имени Василия Стефаника», Ивано-Франковск, 2021.

В диссертации исследована на примере творчества К. Запа романтическая концепция национальной идентичности в славянских литературах 30–60-х годов XIX века. Комплексно изучено творчество К. Запа в контексте чешского национального возрождения и обоснованно ее значение в формировании национальной идентичности. Схарактеризированы особенности литературоведческого восприятия наследия К. Запа. Определен вид творчества К. Запа и обоснована целесообразность ее рассмотрения как индивидуальной модели стратегии национального бытия. В работе обозначены также общественные, культурные и литературные измерения национальной идентичности, перформативный аспект литературы как духовного атрибута нации и нациеформирующее значение романтизма эпохи чешского возрождения, исследован также этноимагологический аспект интерпретации общественной и духовной жизни славянских народов. В исследовании обоснованы закономерность мировоззренческой эволюции К. Запа и значение национальной идеи как главного концептуального основания и нравственного императива его творчества, проанализированы стилевые особенности и жанровая парадигма литературно-критической и редакционной деятельности К. Запа.
Ключевые слова: К. Зап, национальная идентичность, романтизм, славянская взаимность, имагология, перформативный аспект литературы, славянские литературы, интертекст, стиль, жанр.
SUMMARY

Kost S. S. The Romantic concept of national identity in Slavonic literatures between the 1930s and 1960s (exemplified by Karel Zap’s work). – Manuscript.
Thesis for the candidate degree in philology (doctor of philosophy) in speciality 10.01.05 – сomparative literary studies. – Ivan Franko National University of Lviv; State Higher Educational Institution «Vasyl Stefanyk Precarpathian National University», Ivano-Frankivsk, 2021.

The thesis investigates the romantic concept of national identity in Slavonic literatures on the example of K. Zap’s work and, in particular, for the first time a comprehensive study of his creative work in the context of the Czech Renaissance is conducted. The author substantiated the importance of K. Zap’s work in the formation of the national identity, determined the relevance of the research topic at the present stage, proved that K. Zap’s works were not given sufficient attention. According to the author, it is necessary to translate the third volume of «Mirrors of Life in Eastern Europe» – «Travels and Walks in Halychyna Lands». The author believes that the work of K. Zap is a documentary literature, within which several types can be distinguished: journalism, chronicle, regional natural history and art essays, historical biographical story. The author proves that K. Zap’s work is an individual model of the strategy of national existence because it reflected the ideology of the Czech revival and concerned the most important spheres of life in the Czech society.

The research demonstrates that the concept of national identity has an interdisciplinary character, that this concept allows us to analyse the nation-building process.

The author substantiates that literature is an effective factor of national existence and therein lies its performative aspect, the work emphasizes the importance of romanticism in the creation of nation.

The study reasons the existence of the ethnoimagological aspect of K. Zap’s work. He wrote about the culture, literature, life of the Slavonic peoples – this literary reflection is a «literary imagology» («Mirror of Eastern Europe», especially «Travels and Walks in Halychyna», reviews of Polish literature, K. Zap’s translations from Polish, Russian literature, a historical short novel «Halshka, Princess of Ostroh»).

The dissertation proves the regularity of K. Zap’s worldview evolution: at first he was a supporter of the concept of Slavonic reciprocity, but eventually he ascertained its utopian nature, that it did not agree with the aspirations of the Slavonic peoples. It was the national idea that became the conceptual principle and moral imperative of his activity and creativity. This is reflected in his major works («Antiquities and Monuments of the Czech Land», «Czech-Moravian Chronicle»).

The paper shows that K. Zap had a broad understanding of the concept of style, although he believed that style should be national. Other features of his style are faithfulness, clarity of presentation, fictionalization of historical narrative, journalism, intellectual and civic courage. The author points out that K. Zap used different genres in his work – article, essay, short novel, chronicle, review. This testifies to his professional, literary, and generally intellectual level of creativity.

Key words: K. Zap, national identity, romanticism, Slavonic reciprocity, imagology, performative aspect of literature, Slavonic literatures, intertext, style, genre.

